
Глава 21. Жертва Гордона (2/2)

 

- Рядом с домом старосты деревни -

    "Чёрт побери! Торчим здесь весь день!" — выругался Джим.

    "Уважаемый, почему бы не посетить дом старосты? Уверен, его сын там." — предложил
Форд.

    "У сопляка Гарри всё прошло по плану?" — подумал Форд.

    "Ладно, пошли! Блядь! Ненавижу ждать!" — продолжал ругаться Джим.

    "Фред! Уже закончил?!" — крикнул Джим.

    Перед тем, как Джим закончил спрашивать, Фред разполовинил последнего стражника,

    "Закончил, теперь можем продолжать." — равнодушно сказал Фред. Его, уважаемого главу
клана, угнетало подчиняться юноше, но Джим был таким же, как и молодой змеиный
господин. У Фреда не было выбора.

    От клана удава осталось только 20 уставших и раненых воинов.

    Затем Джим возглавил группу и привёл к дому старосты.

    Джим указал на дверь. Один из воинов быстро разбил двери в щепки.

    От испуга Гленн побледнел и спрятался под стол.

    "За что мне всё это? Где стража? Папу убили? Пожалуйста помогите!" — бормотал про себя
Гленн, стараясь держаться.

    "Уважаемый "бессмертный", 2-ой сын старосты здесь." — сказал Фред, обыскав дом. Взяв
Гленна за шиворот, Фред выкинул его наружу.

    "К..Кто вы? В..вы ответите за всё! Мой отец вас всех обезглавит!!!" — заикаясь и указывая на
толпу, выкрикнул Гленн.



    Джим фыркнул и достал из-за пояса клинок, быстрым шагом подошёл к Гленну и приставил
клинок к горлу.

    "А ты понимаешь с кем говоришь? Я — "бессмертным"! Тебе стоит упасть на колени, прежде
чем я решил, что голова тебе не нужна!" — безапелляционно сказал Джим.

    "Может быть я и слабак, но ты никогда не заставишь меня встать на колени! Можешь меня
резать, но никогда не оскорбляй моё достоинство!" — благородно сказал Гленн.

    "Фе!" — Джим ударил Глена по лицу ногой. Несчастный подросток полетел на землю. Его
нос кровоточил.

    "Просто прикончим его, хочу спать. Так как есть я, печать больше не важна. Фред, убей уже
его, давайте закругляться." — сказал Джим и вернулся на место, где стоял раньше.

    Вдруг земля затряслась. Можно было услышать приближающиеся гневные шаги.

    "Хорошо сказал Гленн. Ты действительно мой сын. Я, Гордон Кросс, горжусь тобой!" —
неожиданно эхом голос Гордона разнёсся по округе.

    Все удивились, и воины спешно пришли в боевую готовность.

    Массивная фигура с большим, соединенным с рукой, топором атаковала со всей силы.

    "Разрез клином!!" — проревел Гордон, размахивая топором. (Глава 9. Информация по
навыку.)

    Резко огромное количество синей ауры собралось на лезвии топора и Гордон уверенно
рубанул с верху вниз.

    Неудачливый воин, попавший под атаку, был располовинен, а неожиданно
распространившееся вокруг волна убила 14 из 20-ти воинов.

    Увидев, что произошло Джим упал, чуть не обделавшись от страха.

    Жадный ублюдок Форд в спешке применил свой навык, кинул монету и прокричал: "Золотой
копатель! Убить урода!"

    Фред планировал убить Гленна, поэтому в спешке вытащил оружие и подошёл к жалкому
подростку.



    Видя это, Гордона разозлился и устремился к Фреду.

    "Королевство Балрог никогда не падет! Я защищу! — проскандировал Гордон. Татуировка у
него на шее засветилась. Из-за "Браслета силы" аура взлетела в небеса, а характеристики
увеличились в разы, но лицо побледнело из-за истощения ХП.

    Неожиданно острый золотой шип выстрелил из-под земли, собираясь просверлить Гордона.
Но он как будто предвидел, прыгнув увернулся и рубанул Форда, который блокировал путь к
сыну.

    — Сдохни!

    Не имея времени уклониться, Фред наспех использовал навык. Перед ним появилась золотая
змея с намереваясь заблокировать удар.

    К несчастью, топор рассёк змею вместе с Фордом.

    "Н..Невозможно, моё золото?!" — это были последние слова Форда.

    Не обращая внимание на смерть Форда, Гордон быстро рванул к Фреду.

     Фред рубанул оружием, намереваясь убить Гленна, как вдруг голос прозвучал у него в ушах,
испугав его: "Я здесь Фредди!". Фред остановился и уклоняясь инстинктивно отскочил назад,
направляя оружие в сторону голоса.

     Видя, что Гленн избежал опасности, хотя не понятно, из-чего, Гордон быстро бросился к
Фреду и ударил его баклером, заставив Фреда отступить.

    "Акх!"  — пошатнулся Фред, выплевывая зуб.

    Гордон поднял Гленна за шиворот и отбросил его в сторону и проревел: "Иди в порт!"

    Гленн зная, что ничем не поможет, кивнул головой и побежал к порту изо всех сил.

    Не поворачиваясь, Гордон применил навык: "Разрез клином!!" — аура собралась на лезвии
топора. Внезапно острый коготь, похожий на гвоздь, скрытно напал на Гордона, пронзив
сердце. Как не в чём ни бывало Гордон махнул топором в сторону Фреда, который оправлялся
от удара баклером.

    "Сокрушительный удар хвостом!" — использовал навык Фред рассчитывая обменяться
ударами, но после обмена, понял, что ошибся.



    Топор Гордона разрубил Фреда пополам, что ещё больше испугало Джима, который и так
был напуган до чёртиков.

    С бледным лицом Джим проревел: "Какого х..я стоите!! В атаку!". Очнувшись из-за приказа,
оставшиеся шесть воинов атаковали Гордона, вынудив его упасть на колени.

    Джим, очухался, и рванул в сторону леса. Он боялся, что если останется, то умрет. Убегая он
бормотал: "Блядь! Если бы здесь был старик Джек, я бы быстро со всем разобрался бы! Чёрт!
Проклятому дворфу повезло!"

    Гордон посмотрел в небо и проревел: "Я, Гордон Кросс, защитил честь и достоинство
Королевства Балрог!" — его глаза потускнели и дыхание остановилось.

    Крик напугал остаток воинов, но увидев, что враг умер, они облегченно вздохнули.
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